
Begäran om förhandsavgörande framställd av Bundesfinanzhof (Tyskland) den 21 september 2017 – 
Finanzamt Goslar mot baumgarten sports & more GmbH

(Mål C-548/17)

(2017/C 437/19)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Bundesfinanzhof

Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: Finanzamt Goslar

Motpart: baumgarten sports & more GmbH

Tolkningsfrågor

1) Ska artikel 63 i rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för 
mervärdesskatt (1), med hänsyn till att det ankommer på beskattningsbara personer att ombesörja skatteuppbörd åt 
statskassan, tolkas restriktivt på så sätt att det belopp som ska uppbäras för tillhandahållandet

a) ska ha förfallit till betalning, eller

b) att det åtminstone ska föreligga en ovillkorlig skyldighet att betala beloppet?

2) Om den första tolkningsfrågan ska besvaras nekande: Är den beskattningsbara personen skyldig att två år i förväg betala 
den skatt som ska erläggas på tillhandahållandet, om den beskattningsbara personen inte kan få (delvis) ersättning för sitt 
tillhandahållande förrän två år efter den beskattningsgrundande händelsen?

3) Om den andra tolkningsfrågan ska besvaras jakande: Har medlemsstaterna – med hänsyn till deras befogenheter enligt 
artikel 90.2 i direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för mervärdesskatt – rätt att 
utgå från att en justering enligt artikel 90.1 i direktiv 2006/112 ska göras redan för den beskattningsperiod då skatten 
blir utkrävbar, om den beskattningsbara personen inte kan ta emot det utestående beloppet förrän två år efter den 
beskattningsgrundande händelsen, på grund av att beloppet inte förfallit till betalning?

(1) EUT L 347, s. 1.

Begäran om förhandsavgörande framställd av Bundesfinanzhof (Tyskland) den 21 september 2017 – 
Alpenchalets Resorts GmbH mot Finanzamt München Abteilung Körperschaften

(Mål C-552/17)

(2017/C 437/20)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Bundesfinanzhof

Parter i målet vid den hänskjutande domstolen

Klagande: Alpenchalets Resorts GmbH

Motpart: Finanzamt München Abteilung Körperschaften
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Tolkningsfrågor

1. Omfattas en tjänst som huvudsakligen består i överlämnande av en semesterbostad och där ytterligare tjänster bara ska 
anses utgöra sidotjänster till huvudtjänsten enligt EU-domstolens dom av den 12 november 1992, Van Ginkel (C-163/ 
91, EU:C:1992:435), av den särskilda ordningen för resebyråer enligt artikel 306 i rådets direktiv 2006/112/EG av den 
28 november 2006 om ett gemensamt system för mervärdesskatt (1)?

2. Om den första frågan ska besvaras jakande: Kan denna tjänst, förutom av den särskilda ordningen för resebyråer enligt 
artikel 306 i rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för mervärdesskatt, 
dessutom omfattas av de reducerade skattesatserna för tillhandahållande av semesterlogi i den mening som avses i 
artikel 98.2 i nämnda direktiv, jämförd med punkt 12 i bilaga III till direktivet?

(1) EUT L 347, s. 1.

Överklagande ingett den 22 september 2017 av OZ av den dom som tribunalen (sjätte avdelningen) 
meddelade den 13 juli 2017 i mål T-607/16, OZ mot Europeiska investeringsbanken

(Mål C-558/17 P)

(2017/C 437/21)

Rättegångsspråk: engelska

Parter

Klagande: OZ (ombud: B. Maréchal, avocat)

Övrig part i målet: Europeiska investeringsbanken (EIB)

Klagandens yrkanden

Klaganden yrkar att domstolen ska

— ogiltigförklara den överklagade domen i mål T-607/16 i dess helhet,

— ogiltigförklara beslutet som meddelades av EIB:s ordförande Dr. Werner Hoyer den 16 oktober 2015 i samband med 
utredningen om respekt för värdighet på arbetsplatsen som inletts efter det att OZ den 20 maj 2015 hade anmält sin 
överordnade F, och som utförts av utredningskommittén. Klaganden yrkar även att domstolen ska ogiltigförklara 
utredningskommitténs rapport av den 14 september 2015 i samband med OZ:s anmälan, i vilken vederbörandes 
anmälan avslogs och i vilken olämpliga rekommendationer inkluderades,

— förplikta EIB att ersätta sjukvårdskostnader till följd av de skador som OZ lidit och som hittills uppgår till i) 977 euro 
(inklusive mervärdesskatt) och ii) ett preliminärt belopp om 5 850 euro för framtida sjukvårdskostnader,

— förplikta EIB att utge ersättning för den ideella skada som lidits till ett belopp om 20 000 euro,

— förplikta EIB att ersätta advokatkostnaderna i detta förfarande, som uppgår till ett belopp om 35 100 euro (inklusive 
mervärdesskatt),

— förplikta EIB att ersätta rättegångskostnaderna för överklagandet och för förfarandet i tribunalen, och

— förplikta EIB att återuppta utredningen om respekt för värdighet på arbetsplatsen och/eller förplikta EIB:s ordförande att 
fatta ett nytt beslut.
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